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Certyfikat ubezpieczenia 
Certificate of insurance 
 
Compensa Towarzystwo Ubezpieczeń Spółka Akcyjna Vienna Insurance Group 
z siedzibą w Warszawie (02-342) przy Aleje Jerozolimskie 162, niniejszym potwierdza, iż objęło ochroną w zakresie 
ubezpieczenia mienia w transporcie  (cargo open cover) firmę: 

 
Hereby we certify that Compensa Towarzystwo Ubezpieczeń Spółka Akcyjna Vienna Insurance Group located in 
Warsaw, Aleje Jerozolimskie 162 granted Cargo Open Cover Insurance protection to:  
 
 
GRUPA ZNATURY sp. z o.o. 

Aleja Wojciecha Korfantego 138A, 40-156 Katowice 

NIP: 2220872890         REGON:  241472991 

Zakres Ubepzieczenia/Scope of insurance  

a)   dla transportu lądowego (drogowego i kolejowego )/Land Transport (road and rail) 

 Institute Cargo Clauses (A) 01/01/2009 CL.382 
 Institute Extended Radioactive Contamination Exclusion Clause 1/11/02 CL.356A  
 Institute Chemical, Biological, Bio-chemical, Electromagnetic Weapons and Cyber Attack Exclusion Clause 

1/11/02 CL.365  
 Institute Replacement Clause 1/1/34 CL.161 
 Additional Cover for Duty 5/8/97 
 Institute Strikes Clauses (Cargo) 01/01/2009 CL.386 
 klauzula wyłączająca terroryzm, opracowana przez JOINT EXCESS LOSS COMMITTEE 16/11/01 XL 

2001/002 
 Institute War Cancellation Clause 1/12/82 
 Termination of Transit Clause (Terrorism) 2009  

 
b)    dla transportu lotniczego/Air Transport  

 Institute Cargo Clauses (Air) 01/01/2009 CL.387 
 Institute Radioactive Contamination, Chemical, Biological, Bio-chemical and Electromagnetic Weapons 

Exclusion Clause 11/11/03 CL. 370  
 Institute Replacement Clause 1/1/34 CL.161 
 Institute War Clauses (Air Cargo) 01/01/2009 CL388 
 Institute Strikes Clauses (Air Cargo) 01/01/2009 CL389 

 
c) dla transportu morskiego/Marine Transport   

 Institute Cargo Clauses (A) 01/01/2009 CL.382 

 Institute Radioactive Contamination, Chemical, Biological, Bio-chemical and Electromagnetic Weapons 
Exclusion Clause 11/11/03 CL. 370  

 Institute Replacement Clause 1/1/34 CL.161 

 Institute Classification Clause 01/01/2001 CL.354  
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 Institute War Clauses (Cargo) 01/01/2009 CL.385 

 Institute Strikes Clauses (Cargo) 01/01/2009 CL.386 

 Institute War Cancellation Clause 1/12/82 

 Termination of Transit Clause (Terrorism) 2009. 

 
Warunki ubezpieczenia uregulowane zostały szczegółowo Umową ubezpieczenia Nr COR698861 
Terms and conditions of this insurance are regulated in Insurance  agreement  No. COR698861 
 

Suma ubezpieczenia wynosi /Sum insured amounts to 200 000 PLN 

 
Limity na przesyłkę: per consigment: 200 000 PLN 
 
 
Franszyza integralna: 300,- PLN  
Integral deductible: 300,- PLN 
 
Umowa ubezpieczenia obowiązuje w okresie: od dn. 13.10.2025 r. godz. 00:00   do  dn. 12.10.2026r. godz. 24:00.  

Insurance agreement was concluded for the period: From 13.10.2025 00:00 till  12.10.2026 24:00. 

 

Compensa TU S.A. nie obejmuje ochroną ubezpieczeniową transportu: 

a) wartości pieniężnych,  

b) akt, dokumentów,  

c) wzorów i prototypów,  

d) dzieł sztuki i innych przedmiotów o znacznej wartości kolekcjonerskiej,  

e) mienia przeznaczonego do sprzedaży w ramach handlu obwoźnego (vansellingu),  

f) żywych zwierząt i roślin,  

g) mienia uszkodzonego lub zdekompletowanego;  

h) mienia przewożonego w obrębie jednej nieruchomości (między budynkami położonymi na tej samej 
posesji),  

i) mienie przesiedlenia,  

j) ładunków niebezpiecznych, sklasyfikowanych w umowie ADR jako klasa I i VII. 
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Goods that are not covered by the insurance policy: 

a) monetary values,  

b)    deeds, documents,  

c)    designs and prototypes,  

d)    works of art and other items of significant collector's value,  

e)    property intended for sale as part of itinerant trade (vanselling),  

f) live animals and plants,  

g)    damaged or incomplete property;  

h)    property transported within a single property (between buildings located on the same property),  

i)    resettlement property,  

j)    dangerous cargo classified in the ADR agreement as class I and VII. 

 

w imieniu COMPENSA TU S.A.:           
on behalf of COMPENSA TU S.A.:           
 

 

 

Niniejszy certyfikat stanowi jedynie ogólne potwierdzenie zawarcia umowy ubezpieczenia i w żadnym wypadku nie stanowi podstawy do 
składania roszczeń. W przypadku jakichkolwiek rozbieżności bezwzględne pierwszeństwo mają postanowienia Umowy ubezpieczenia. 

This certificate is a general confirmation of insurance agreement conclusion and shall not be a base of claiming in any case. If there is any 
disaccord insurance agreement shall precede. 


